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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor - ext. 102 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the 
year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (11) 
8:30AM	 St. Priscilla Parishioners

10:30AM	Za parafian św. Pryscylli

	 O Boże błogosławieństwo dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O łaski i właściwe rozeznanie drogi życiowej dla dzieci

	 W Bogu wiadomej intencji i opiekę Bożą dla rodziny 

	 O Bożą opiekę i łaskę zdrowia dla syna

	 O łaskę zdrowia i błogosławieństwo Boże dla Gieni 

	   i Bogusława

	 Podziękowanie za szczęśliwą operację i powrót do 	 	
	   zdrowia Lucyny (siostra)

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowki (żona i dzieci)

	 + Łukasz Boufał (rodzice)

	 +Michał Dolubizno (rodzice)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Teresa i Roman Jędryczka (rodzina)

	 +Helena Biernacki 6 miesięcy po śmierci (córka)

	 +Kazimierz Orłowski (siostra)

	 +Aniela i Szczepan Kołosowski (rodzina)

	 +Czesław Misiaszek 14-ta rocznica śmierci (żona i córka)

	 +Konstancja i Edward Misiaszek (rodzina)

	 +Bronisława i Stanisław Misiaszek (rodzina)

	 +Suzanna Onyszko 11-ta rocznica śmierci (siostra)

	 +Zofia 3 rocznica śmierci (rodzina)

12:30PM	+Jan Kocoń (family)

	 +Bill Senne (wife)

	 +William Maletz (family)

	 +Roman Garlicki (wife & children)

	 +Leokadia i Franciszek Kostka (daughter)

	 +Beata Sadowski (husband)

	 +Jerzy & Maria Sadowski (son)

6:00PM	 O wytrwanie w trzeźwości dla męża (żona i córka)

	 O łaskę wiary dla dzieci

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)

	 +Józefa Pokrzywa 4 miesiące po śmierci 

	 +Barbara Niedorezo 6 miesięcy po śmierci (rodzina)


MONDAY (12)  
8:00AM	 God’s blessings for Eduardo Salgado on his 25th birthday

	 For all deceased members of the Villegas family

7:30PM	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 +Paweł Biel 9 miesięcy po śmierci (rodzina)


TUESDAY (13) 
8:00AM	 All souls in purgatory 

7:30PM	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


WEDNESDAY (14)  
8:00AM	 All souls in purgatory

7:30PM	 Intencja dziękczynna z prośbą o opiekę Matki Bożej 	 	
	   Nieustającej Pomocy dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Intencja dziękczynna za pomyślne rozwiazanie problemów 

	 O opiekę Bożą i łaskę zdrowia dla syna  

	 O zdrowie, Bożą opiekę dla Antoniego i łaski potrzebne dla 
	   rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci

	 O opiekę Matki Najświętszej zdrowie i łaski potrzebne dla 

	   Anny

THURSDAY (15) 
8:00PM	 All souls in purgatory

7:30PM 	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


FRIDAY (16) 
8:00AM	 In thanksgiving Reyes family

	 +Donald Schultz Jr. (mom & dad)

	 +Ricardo Castillo 32 days after death may he rest in peace 

	   (family)

7:30PM 	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

 

SATURDAY (10) 
8:00AM	 Deceased members of Wilczek, Nowak & Cecuga families

	 +Ricardo Castillo 33 days after death (family)

9:00AM	 W Bogu wiadomej intencji

	 O rozpoznanie Woli Bożej, miejsce w życiu i pracy dla dzieci 

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i bł. dla ich 	
	   dzieci

	 Intencja wynagradzająca Trójcy Przenajświętszej 

	   i Niepokalanemu Sercu Maryi za grzechy w rodzinach 

	   Wilczek, Nowak, Majewski i Heflin

4:00PM	 +John Czekaj (daughter)

	 +Bernice Hujar (Hujar family)

	 +Robert Drzewiecki (family)

	 +Charmaine Del Greco (Mary Brown)

	 +Bobbi Porcaro (Mary Brown)
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	 Flesh and blood in biblical language means man in his involvement in the 
world. To give one's body and blood for the life of the world means to give 
oneself completely in love, so that we may gain a share in His love, that is, in the 
divine life.

	 On today's solemnity, let us note a very important thing. The Lord Jesus 
calls to eat His flesh and blood, and not, for example, to admire them. It is 
precisely as food that they become the building blocks of our body and blood, 
that is, in fact, the source of life in us. It is sometimes said that we become what 
we eat. Regarding the Eucharist, this saying has a special meaning. This is the 
meaning of feeding ourselves with the Lord's Body and His Blood - we are to become His Body and, 
consequently, become bread for others. The French writer and short story writer Frederic Lenoir, after his 
conversion and finding the way to the Church, which is the Body of Christ, wrote: "The Church, whatever it 
may be, whatever the shortcomings of its members, has given me the nourishment my mind and my heart 
needed: the Eucharist ".

	 Facing this extraordinary mystery of God's presence in the Eucharist, which is the source and 
summit of our Christian faith, first let us be grateful to the good God for His unceasing love for us. Showing 
our faith publicly during the solemn procession, let us firmly resolve to remain uninterrupted in the Lord and 
His love. Like branches growing into the vine, let us draw life-giving nourishment from the Eucharist, so that 
every day it may bear fruit in serving love. Let our attitude manifests our gratitude for the daily quiet and 
humble presence of the Lord of all things among us - sinners.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Ciało i krew w języku biblijnym oznacza człowieka w jego zaangażowaniu w świecie. Oddanie 
swojego ciała i krwi za życie świata oznacza oddanie całkowicie siebie w miłości, abyśmy mogli uzyskać 
udział w Jego miłości, czyli w Boskim życiu. 

	 Przy okazji dzisiejszej Uroczystości zauważmy bardzo ważną rzecz. Pan Jezus wzywa do 
spożywania swojego ciała i krwi, a nie np. do ich podziwiania. Właśnie jako pokarm stają się one budulcem 
naszego ciała i krwi, czyli tak naprawdę  źródłem życia w nas. Czasem się mówi, że stajemy się tym, co 
spożywamy. W odniesieniu do Eucharystii to powiedzenie ma szczególne znaczenie. Właśnie taki jest sens 
spożywania Ciała Pańskiego i Jego Krwi - mamy stawać się  Jego Ciałem i w konsekwencji stawać 
się chlebem dla innych. Francuski pisarz i nowelista Frederic Lenoir po swoim nawróceniu i odnalezieniu 
drogi do Kościoła, który jest Ciałem Chrystusa pisał: „Kościół, jakikolwiek by nie był, jakie by nie były 
ułomności jego członków, ofiarował mi pokarm, jakiego potrzebował mój rozum i moje serce: Eucharystię”. 

	 Stając wobec tej niezwykłej tajemnicy Bożej obecności w 
Eucharystii, która jest źródłem i szczytem naszej chrześcijańskiej wiary 
w pierwszy rzędzie bądźmy wdzięczni dobremu Bogu za Jego 
nieustającą miłość do nas. Okazując publicznie naszą wiarę w czasie 
uroczystej procesji mocno postanawiajmy trwać nieprzerwanie w Panu 
i Jego miłości. Podobni do latorośli wrośniętych w winny krzew, 
czerpmy z Eucharystii życiodajny pokarm, aby każdego dnia 
owocować miłością służebną. Niech nasza postawa manifestuje naszą 
wdzięczność za codzienne ciche i pokorne przebywanie Pana 
wszechrzeczy wśród nas – grzeszników. 


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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JUNE 11, 2023, SOLEMNITY OF CORPUS CHRISTI 

THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST 
  

In the Eucharist, Jesus makes himself present substantially, though under 
sacramental forms of bread and wine. To love Eucharist can simply 

mean to love Jesus by adoring his presence in the Blessed Sacrament. 
O Sacrament most Holy, O Sacrament Divine,  

all praise and all thanksgiving, be every moment Thine! 
 

NIEDZIELA 11 CZERWCA 2023, UROCZYSTOŚĆ BOŻEGO CIAŁA I  
NAJŚWIĘTSZEJ KRWI CHRYSTUSA 

W Eucharystii Jezus uobecnia się substancjalnie, choć pod sakramentalnymi postaciami chleba i wina. 
Kochać Eucharystię może po prostu oznaczać kochać Jezusa poprzez adorację  

Jego obecności w Najświętszym Sakramencie. 
Niechaj będzie pochwalony Przenajświętszy Sakrament teraz zawsze i na wieki wieków. Amen. 

 

 
Eucharistic Revival 
The United States Conference of Catholic Bishops has launched a three-year 
long Eucharistic  Revival, which started last year on the Feast of Corpus Christi. 
There are five pillars that stand at the heart of the revival. They stand as calls 
to action for the faithful and are designed to foster deeper faith, proclaim 
the gospel, evangelize the masses, empower Christians, and embrace Christ. 
There are a lot of Catholics who maybe don’t understand all of the mysteries 
of the Eucharist. That the Eucharist is the center of our faith.  That is why we 
need once again rekindle the hearts of all those who believe. Each year of the 
revival has a strategic focus for formation and missionary discipleship. Year 
One (2022-2023) is a year of diocesan revival centered on the mystery of the 
Eucharist in the life of the Church, Year Two (2023-2024) will be a year of parish revival focused on 
catechetical studies on the Real Presence of Christ and other activities to enable deeper encounters with Our 
Lord in the Eucharist and Year Three (2024-2025) will begin with the National Eucharistic Congress, which will 
“prepare the faithful from around the country to go out to the peripheries of their communities as ‘eucharistic 
missionaries.’” 
Odrodzenie Eucharystyczne 
Konferencja Biskupów Katolickich Stanów Zjednoczonych rozpoczęła trzyletnią Odnowę Eucharystyczną, która 
rozpoczęła się w zeszłym roku w uroczystość Bożego Ciała. 
Istnieje pięć filarów, które stoją w sercu tej odnowy. Wezwanie wiernych do działania mającego na celu 
pogłębianie wiary, głoszenie ewangelii, ewangelizację, umacnianie chrześcijan oraz poznanie i przyjęcie 
Chrystusa. 
Jest wielu katolików, którzy być może nie rozumieją całej tajemnicy Eucharystii. że Eucharystia jest centrum 
naszej wiary. Dlatego potrzeba na nowo rozpalić serca wszystkich wierzących. 
Każdy rok odnowy ma strategiczne znaczenie dla formacji i misji w kościele.  
Rok pierwszy (2022-2023) to rok odnowy diecezjalnej skoncentrowanej na tajemnicy Eucharystii w życiu 
Kościoła. Rok drugi (2023-2024) będzie rokiem odnowy parafii skupionej na studium katechetycznym, nad 
rzeczywistą obecnością Chrystusa oraz inne działania umożliwiające głębokie spotkanie z Panem Jezusem w 
Eucharystii. Rok Trzeci (2024-2025) rozpocznie się Narodowym Kongresem Eucharystycznym, który 
„przygotuje wiernych z całego kraju do wyjścia na peryferie swoich wspólnot jako „misjonarzy 
eucharystycznych”. 
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UMIESZ UPIEC CIASTO? CHCESZ 
POMÓC W PIKNIKU ŚW. PRYSCILLI?  
POTRZEBUJEMY WŁAŚNIE CIEBIE!! 
ZADZWOŃ DO MONIKI 773-914-6655 
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The Family Retreat at Camp Vista WI  
The Family Retreat at Camp Vista WI  
These unforgettable moments will stay in our hearts forever! We 
arrived in Camp Vista on Friday afternoon and had 
First Friday Adoration and Holy Mass, afterwards we had deep late-
night conversations. During the hot Saturday morning, we went 
hiking and climbed Dundee Mountain, which was a real feat for 
some and a test of endurance. The rest of the day was spent resting 
by the lake and kayaking. In the evening the groups shared and 
asked questions regarding to expressing one's personality, 
expectations, and the depth of one's faith. Children and teenagers also had the opportunity to get to know 
each other better at their meetings, and during games or the evening bonfire as well. The First 
Saturday Devotion, celebrated by Father Daniel, was a special time of turning one's whole heart to God and 
Blessed Mother. There was also time to thank Fr. Daniel for his 20 years of priesthood and for five years of 
pastoral care for families in the parish of Saint Priscilla. We thank God, and our pastor, who made this trip 
possible, and for Father Daniel for leading the retreat on this wonderful weekend of the Solemnity of the Most 
Holy Trinity.  
Thanks be to God for the St. Priscilla Parishioners who supported us through their prayers! 
 
Odbyły się już Rodzinne Rekolekcje w Camp Vista WI. 
Niezapomniane chwile zostaną na zawsze w naszych sercach. Był czas na Adorację w Pierwszy Piątek później 
niekończące się nocne rozmowy. W upalną sobotę mała wyprawa na Dundee Mountain, która stała się dla 

niektórych prawdziwym wyczynem. Odpoczynek nad jeziorem lub na 
kajakach. Spotkania w grupach, na którym można było odpowiedzieć 
na pytania, prowadzące nieraz do wyrażenia swojej osobowości, 
oczekiwań i głębi swojej wiary. Dzieci i młodzież również miały 
możliwość poznać się lepiej na swoich spotkaniach, a szczególnie 
podczas zabaw czy wieczornego ogniska. Nabożeństwo Pierwszej 
Soboty i Msze Święte odprawione przez Ks. Daniela, były 
szczególnym czasem zwrócenia całego swego serca ku Bogu. Był tutaj 
też czas na podziękowanie księdzu, za 20 lat kapłaństwa i 
prowadzenia przez pięć lat duszpasterstwa rodzin w parafii Świętej 

Pryscylli. Dziękujemy Panu Bogu, proboszczowi, który umożliwił ten wyjazd, Ks. Danielowi za poprowadzenie 
rekolekcji w ten cudowny weekend uroczystości Św. Trójcy.  
Bóg zapłać całej parafii za modlitewne wsparcie! 
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SAINTS OF THE WEEK - ŚWIĘCI TYGODNIA 

Tues.  June 13- Saint Anthony of Padua, Priest and Doctor 1195–1231, Patron Saint of lost 
articles 
Saint Anthony was baptized Fernando in Lisbon. He received a superior education and entered the 
Augustinian Order as an adolescent. He met some Franciscan brothers who had established a 
poor hermitage named in honor of Saint Anthony of the Desert. Fernando asked, and received, 
permission to join the Franciscans and then adopted a new name—Anthony. He sailed for North 
Africa to die for the faith. But Anthony became gravely ill, and, on the return voyage, his ship was 
blown off course to Sicily. In time, Father Anthony became a famous preacher and teacher to 
Franciscan communities in Northern Italy and Southern France. His knowledge of Scripture was so 
formidable that Pope Gregory IX titled him the “Ark of the Testament.” His intercession is invoked 
throughout the world for the recovery of lost items and for assistance in finding a spouse. Anthony 
died at the age of just thirty-five in 1231, about five years after Saint Francis had died. He was 
canonized less than one year later. In 1946 Saint Anthony was declared a Doctor of the Church 
due to the richness of his sermons and writings.


Wt. 13 czerwca – Św. Antoniego z Padwy, kapłana i doktora 1195–1231, Patrona zaginionych rzeczy 
Ochrzczony jako Fernando, a później Św. Antoni urodził się Lizbonie. Otrzymał wyższe wykształcenie, później wstąpił do 
zakonu Augustianów. W pobliżu Lizbony spotkał kilku braci franciszkanów, którzy założyli ubogą pustelnię nazwaną na 
cześć św. Antoniego Pustelnika. Fernando poprosił i otrzymał pozwolenie na wstąpienie do franciszkanów, a następnie 
przyjął nowe imię – Antoni. Popłynął do Afryki Północnej, by umrzeć za wiarę. Ale ciężko zachorował i w drodze powrotnej 
jego statek został zepchnięty z kursu na Sycylię. Wkrótce Św. Antoni stał się znanym kaznodzieją i nauczycielem wspólnot 
franciszkańskich w północnych Włoszech i południowej Francji. Jego znajomość Pisma Świętego była tak potężna, że 
papież Grzegorz IX nazwał go „Arką Testamentu”. Jego wstawiennictwo jest wzywane na całym świecie w celu odzyskania 
zagubionych przedmiotów i pomocy w znalezieniu współmałżonka. Antoni zmarł w wieku zaledwie trzydziestu pięciu lat, 
około pięć lat po śmierci św. Franciszka. Został kanonizowany niecały rok później. W 1946 r. św. Antoni został ogłoszony 
Doktorem Kościoła ze względu na bogactwo jego kazań i pism.


Sat. June 17 St. Brother Albert Chmielowski, friar, 1845-1916 patron of social workers 
Adam Chmielowski was born in 1845 near Krakow to a noble family. As a six-year-old boy, he was consecrated to God by 
his mother. When he was 8, his father died and soon his mother. At 18, he took part in the January Uprising, where he lost 
his leg. He graduated from the Academy of Fine Arts in Munich. His painting based on religious themes earned him the 
name of "Polish Fra Angelico". Being fully creative, he abandoned painting and numerous social contacts, and at the age of 
35 he entered the Jesuit novitiate. After six months, severely depressed, left the novitiate. He was treated in a hospital for 
the nervous illnesses, then he stayed with his brother, where in an atmosphere of peace and love he fully returned to his 
mental balance. He was fascinated by the spirituality of St. Francis of Assisi. He helped the poorest with money from the 
sale of his paintings. His painting studio became a shelter. Adam Chmielowski gave up his career for the second time. He 
took over the management of a shelter for the homeless and moved there permanently to live among the poor and help 
them to cope with poverty. He made permanent vows and took the name of Brother Albert. He founded the Congregation of 
the Brothers of the Third Order of St. Francis Serving the Poor, popularly known as "Albertines", and later for women 
"Albertines". During his lifetime, 21 such houses were built, where 40 brothers and 120 sisters served. All his life Brother 
Albert taught that you have to be "good as bread". He died in the odor of sanctity on December 25, 1916 in Krakow.


Sob. 17 czerwca Św. Brata Alberta Chmielowskiego, zakonnika 1845-1916 patrona pracowników pomocy społecznej 
Adam Chmielowski urodził w1845 r. pod Krakowem w rodzinie ziemiańskiej. Jako sześcioletni chłopiec został przez matkę 
poświęcony Bogu. Kiedy miał 8 lat, umarł jego ojciec i wkrótce matka. Mając 18 lat wziął udział w Powstaniu Styczniowym, 
gdzie został ciężko ranny. W prymitywnych warunkach polowych amputowano mu nogę. Ukończył Akademię Sztuk 
Pięknych w Monachium. Jego malarstwo oparte na tematach religijnych przyniosło mu miano 
"polskiego Fra Angelico". Będąc w pełni sił twórczych porzucił malarstwo i liczne kontakty 
towarzyskie i mając 35 lat wstąpił do nowicjatu jezuitów. Po pół roku, w stanie silnej depresji, 
opuścił nowicjat. Leczył się w zakładzie dla nerwowo chorych, następnie przebywał u swojego 
brata, gdzie w atmosferze spokoju i miłości powrócił całkowicie do równowagi psychicznej. 
Zafascynowała go duchowość św. Franciszka z Asyżu. Pieniędzmi ze sprzedaży swoich obrazów 
wspomagał najbiedniejszych. Jego pracownia malarska stała się przytuliskiem. Adam Chmielowski 
po raz drugi zrezygnował z kariery. Objął zarząd ogrzewalni dla bezdomnych i przeniósł się tam na 
stałe, aby mieszkając wśród biedoty, pomagać im w dźwiganiu się z nędzy. Złożył śluby tercjarza i 
przyjął imię brat Albert. Założył zgromadzenie Braci III Zakonu św. Franciszka Posługujących 
Ubogim, zwanego popularnie "albertynami", a później "albertynek". Za jego życia powstało 21 
takich domów, gdzie służyło 40 braci i 120 sióstr. Brat Albert uczył, że trzeba być "dobrym jak 
chleb". Zmarł w opinii świętości, 25 grudnia 1916 r. w Krakowie.
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Dziękujemy wszystkim za poświęcanie swojego czasu i 
podjęcie troski o porządki i dekoracje w naszej parafii. 
Jeśli chcesz dołączyć do grona tych osób i pomagać, to 
prosimy o zostanie w kościele we czwartki po mszy 
świętej wieczornej.
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Informacje dotyczące przygotowania do przyjęcia 
sakramentów I Komunii Świętej i Bierzmowania (od 1 do 8 
klasy) można uzyskać w biurze parafialnym.

Grupa w języku Polskim spotyka się w piątki w godz. 5:30 
do 7:00 wieczorem. Grupa w języku angielskim w soboty 
w godz. 9:00 do 10:45 rano.

Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla potrzebujących 
serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie pomagamy 
rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, dlatego bardzo 
prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular basis. 
Please participate in this good work and drop your 
donation anytime in St. Brother Albert’s Box which is 
located in the back of the church. Thank You!


Łączy nas potrzeba szukania Boga w naszym życiu. We 
wspólnocie o podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować. Chcemy rozwijać się duchowo, ale i rozwijać 
się w relacjach z naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w miesiącu, a 
dokładny termin ustalamy wspólnie miesiąc wcześniej. 
Po więcej informacji prosimy o kontakt z Ks Danielem.

Każdy drugi i czwarty piątek miesiąca o godz. 8:15PM. 
Po więcej informacji proszę pytać Ks. Daniela.


We want to give TEENS a place where they can grow in 
faith, enjoy fellowship with old and 
new friends, play games, have 
fun and all the while discover 
how incredible a relationship 
with God can be. New members 
are ALWAYS welcome and can 
join us at any time.

Zapraszamy w poniedziałki o godz. 8:15PM (po Mszy 
Św.) do sali pod kościołem, wszystkich którzy chcą 
poznać jedną z najstarszych metod czytania Pisma 
Świętego. Lectio Divina prowadzi do głębszego 
spotkania ze S łowem 
Bożym i oświetla drogę 
codziennego życia.
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Wieslaw Adamowski—Janice Arnet—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine Belokon
—Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus
—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet 

Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria 
Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—
Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—
Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Don 
Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Roger Vlasos—Ann 
Vincent—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your generosity!

June 4, 2023 
Sunday Collections	 	 $7,263.88

First Friday	 	 	 $482.00

First Saturday		 	 $1,585.00

Capital Improvements		 $4,490.00

Total Collections $13,820.88 

Thank you for your continued  
support of our parish! 

http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.stpriscilla.org/online-giving
mailto:church@stpriscilla.org

